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A KIADO ELoSZAVA
AZ ELS6 KIADASHOZ

orommel v6llalkoztunk arra, hogy az els6 nagy magyar lirikus, Janus
l,rrrrrronius hal6l6nak 5oo. 6vfordul6ja alkalmib6l megjelentetjiik milveit latin 6s

nlrgy:rr nyelven.
A nagy kolt6 mffveinek kcjzread 6sdval nemcsak a szem6lye irinti tiszteletnek

i's rrrr:glrg<:siil6snek tesziink eleget, hanem kiel6gitjiik azt a sz|les korii ig6nyt 6s

iogos kivirns6got is, amely az irodalomtudom6ny, az egyetemek 6s az iskol6k

r i'szi'r'iil rncgnyilv6nul.
Isrrrrrrctcs, hogyJanus Pannonius areneszansz kor divatja szerint latinul irta

lioltt.rrri:rryr:it. Miiveinek gyfijtem6nyes kiad6sa latinul r784-ben l6tott utolj6ra

rrrrpvilrigot, vt:rsci rnagyar nyelven csak tored6kesen, illetve v6logat6sban jelentek

rrrr.g, r.rltliu. l,)z a t6ny is si.irget6 lbladatt6 tette a kolt6 6letmiiv6nek min6l teljesebb

r r r r'1 1j t'l t'r r t t't i:s6 t.

t'l rrrrt,pi ktitetiinkkel, az epigramm6k 6s az el6gi6k eredeti latin szoveg6nck

rr jlrr'rli rrrr.gjclcntct6s6vel hozzdf6rhet6v6 tessziik.f anus Pannonius csaknem vala-

rrr,,rrrryi rrriivi:t a szakemberek 6s az 6rdekl6d6 nagykozonstgszim:ara. Megiclen5

liotr.liirrli ir ttirrii 6rt6ke, hogy olyan koltem6nyeket nytijtunk 6t az olvas6knak,

;rrrrr.lyr,li,rrck liilrlt mint fele most jelenik meg el6szor magyar nyelven' kitiin6
li,ol t iili I oI r rrii<:sollrshban.

A kiitr.tlrt:rr szcrcpl5 alkot6sok a mai olvas6 szdmara is szincsek 6'sv|ltozato'

:rrrli, 11.rr<lol:rtokban gazdagok. A versekb6l kolt5i sz6ps6g, szellemess6g 6s term6-

szr.tr.ssi.1i srrg:ir-zik..Janus Pannonius M6ty6s kir6ly udvar6nak humanista mfivelt-

:ri.1iii :rlliotir t:gyi:nis6ge volt, miiveiben megelevenedik a magyar t6j, megsz6lal a

11\',.r.rrrr.ki sz()r'otcl, :r bar6ts6g, ahazdhoz val6 ragaszkod6s nemes 6,tz6se. Monda-

rrir,:rliririlr;rrr tt<:ntt:sak kor6hoz sz6l, oktat 6s nevel, hanem tanitdsa ma is id6szerii'

.l:rrrrrs l,irrrrrorrirrs szcmbeftrrdult a koz6pkor elavult n6zeteivel,6s alkot6saival

r r: rr,,y I r:r r r I rozzri iir rtrl t a vil6gi magyar kijlt6szet fejl6d6s6hez.

A krircr iisszchllithsltbirn kiizrt:miikrid5knck a fordit6s 6s szerkesztes szinvona-

l;rs rrrrrrrliri.lrii.r't t:zriton rrrorr<lrrnk kiisziinr:t<:t. Az clismer6 sz6 anndl is ink6bb

rrrglillt.ti iikr.t, rrrt'r't (.nlgy rrrrrrrkl r'lvi:gz('s1:n: igt:n riivid idij 6llt rendelkcz6sre.

l{r,rrri.liiik. lrogy.l:rrrrrs-l<iitr.tiirrli jr'lcrr kiirrlisrr is sr:gilsi:14t:t nyfi.jt majd.Janus

l,;rrrrrorrirr; rrri'ivr.irrr.li r';rrlrrrlir s:ri,r.'r'l,lit ilili:ri lti:rrl:is:iltoz, i's lt kiiltii igrtzi fi:lfirclcz(:-

:;i.t ir.lr.rrti rrr;rirl rrrirrrl ir,,rl;rlrrri clcliirrli. tttitt,l ;r rr:rtiVliriziirrsi'g sz:iltllit'it.

llttrl,tl', tl , ttt, lttt tt \ .ttt

A KIADO ELoSZAVA AZ KIADASHOZ

Janus Pannonius osszes munkija, valamennyi miive ezittal jelenik lncg

<,l6szlor magyar nyelven. Ann6l jelent6sebb esem6ny ez, mivel latin nyelvcn ilt'r
lrgmanista k-ttlt6nk miiveib6l felezer 6v 6ta m6g latin osszkiad6s sem l6tott napvi-

licot.
A jelenlegi kiad6s gerinc6t a Tankonyvkiad6n6l Ig7z-ben megi()lcrrt

r6sz6en k6tnyelvii -Jinus-kdtet 
alkotja, ez azanban most jelent6sen kit:14i'-

szi.ilt. Nemcsak.az 6n. ,,pajzdn" epigramm6kkal, tobb pr6zai munk6val, gdriig-

l;rtin fordit6sokkal 6s egy hosszabb - 
akkor mell6zott - panergyrikusszrtl,

llrrrcm az ut6bbi 6vekben lolfedezett k6t sevillai k6dex anyag|val is. Kcv(:ssi'

v;rkiszinii, hogy sz6mottev6 szoveghagyom6ny lappangana m6g kiilfoldi lcvirllii-
r;rklrun, ri.jabbJanus-szovegek el6bukkan6s6ra teh6t aligha sz6mithatunk.

Kiad6sun[ trill6p a v6logat6sok n6pszeriisit6 ig6nyein, 6s egy k6s5bbi latirr

11 itikiti kiadAs ritj6t is egyengeti. Eg6sz sereg olyan milvet kozol, amcly most kcliil
r.lsi'r iz6cn gyiijtem6nyii kotetbe, s kiilirnosen az eddig publik5ilatlan plt'rzai

rrrrrrrkirk r.g'i-thettrek abban, hogy hitelesebben rekonstru6lhassuk a krilt6 lclkivil;i-

1i;i t, r'lgondol6sait, helyzet6t.
A it;tet mind latin, mind magyar nyelven kozli a kolt5i alkot6sokat. Vt'rslirr'-

rlrl:isrri rrrintegy reprezent6lj 6k a magyarJanus-fordit6sok tort6net6t. Ararry.f ii-

rr,,:;lirl kczdve lep"iset"e vannak itt szdz 6v legjelent6sebb kolt6i-forditiri ir rrr;ri

l.rr';ilirsrigokig. Weores S6ndorig, Csorba Gy6z6ig 6s Ker6nyi Gr6ciirig. A li'llt'tlt'-
,,{.,i:i(.nr t'ri:rnyzik a n6vsorb6l, hiszen m1ltdn vivhat ki elismer6st olyat'r kt:vi'slri'

r',rrrrl trr<lirs-mfifordit6 is, mint Kurcz Agnes 6s Csonka Ferenc.

r\z irli'r srirgetett: annak a latinos miivelts6gfi nemzcd6knek, arncly Iryt'r'slirr'-

,lrt,r:, rrclliiil, fbimahilen tudta Janus Pannoniust masyarra 6tiiltettri, nr<'gi't lvr'

r,, lrrr/r.rtlr1tilcn tolmdcsolva a bonyolult mitol6giai utal6sokat is, zrlig-alig v:rrr

rr t.r r rr rr.rl l:isrt ir fiatalok kozott.

.l:rrrrrs l)annonius el6gi6inak, hosszabb koltcm6nycinck, zt b<'szi'clt'krrck' ;r

l,.r,,.lrlkrrt'k irs a fordit6soknak az id6rendje v6glegescn cldiintiittnck tt:kirrtlrctr-r.

,'\ lrr,,lrlt'rtt:ttikus epigramma-kronol6gilt pedig lcgiollb lrt:lltthsunk szt:rittl iillitot-
trrli osszr'; cnn6l tijbbre egyel6rc ncm vlrllalkozltattuttk'

Itr.rni:ljiik, h<,gy.Janus P:rntrrlnius i)sszkiuclh.srrnk lrozz:iscgit :r killt6 t'tttlrcli

rrrirvi.szi ,,,:.,ki pini,k, .jcl<:ntiisirg(rrrr:k, ki)ltiii rritgysilgirr:rk lr(i kirrLlzolixliis:'rlroz,

,lztiirrzi'sl ,ryirit ,, lrr<lorrriirryos krrtatii.snitl<, i's rrrirr<l :tz t'uyctt'ttti lrlrllg:rl6li, rrrirrrl

,r:;zi.lr.s rrrrgykiiziirrs(rg liririrlrt'rr niiv<.li rrrrrj<l Mityis hirily kiviilri lt'lrclsi'gii lrrlrrr;r

r r i:;t :i jri r r:r li r ri'; rszcliisi'gi'1.

llurltltrl, try'1,, ttrttrttlttt rthrtt
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il)ptonAMMNrA tN t,l.At,tA tcRtrrA

3r4. Al) lttJl,l,ttM

Cluarrtum Phryx Mida, l,ydiusvc Oro<rsurr,
Vcl Xcrxcs habuit, patcrvc Xcrxis;
'l'antum si tibi, Rulle, opum suarum,
Pleno Copia fundat alma cornu,
Dici non poteris tamen beatus,
Affectum nisi comprimas habendi.
Non, cum plurima, Rulle, possidentur,
Sed cum nil cupitur, beatitudo est.

325. ARTEMISIA AD MAUSOLUM

In coelum si te poteram, dulcissime coniux,
Tollere; coeliferi pondus Atlantis eras.

Quod licuit, pelagi fluida nec mersus in unda,
Nec tegeris vili contumulatus humo;

Sed levat arte nova suspensum tertius aer,
Mortales ultra non valuere manus.

,1,.r(i. l,)l'l'I'APHIUM CLARISSIMAE MATRONAE, DOMINAE
ANI)Ii.IiOLAE, NICOLAI V. PONT. ROMANI ET PHILIPPI

CARDINALIS BONONIENSIS MATRIS

Cuius puniceum proles gerit una galerum,
Altera Romanae praesidet ecclesiae,

Andreola hoc sacro recubat conclusa sepulcro.
Membra solum repetunt, spiritus astia tenei.

Postera venturae vix credent saecula famae,
Tam brevis ut teneat viscera tanta locus.

327. IN SENECAM LIPPUM

Quid, Seneca, obtusos, frustra causaris. ocellos?
Ingcnium clades adiuvat ista magis.

'l'cstis l)emocritus, qui, quo sapientior esset,
Luminibus tenebras intulit ipse suis.

(lur:r:us orar Clyclops, calamis oum dulce creparct,
(lrrnr c:ancrct 'l'r<liam, caccus Homcrus erat..

t'l'Al,lAl liltl(tRAM MAK t7l

ItLIl,l,tJsll()z

Lid Kr6zus vagy a frig Midas kir/rly vagy

Xerxes vagy maga Xerxes atyja kincs6t

adn6 n6ked a drdga 6gi B6s6g'

Rullus, telt szaruj6t el6d boritva:
boldognak nemigen lehetne hivni,
hogyha benned a kapzsis6g tov6bb 6l'

Mert, Rullus, nem a Ptnz a boldogit6,
ink6bb az,ha kev6ssel is be6rjiik.

ARTEMISIA MAUSOLOSHOZ

Hitvesem, 6n, tudod, 6gig emeltem volna a sirod

s Atlas tartana most, hogyha van annyi er5m' -

LAsd, amit emberi sziv tehet, itt 6ll, viz se boritja,
fold se takarja but6n, nem flodi hamvaidat'

Font a *ugurbutt, sz(iz leveg6 lepi el tetemed csak,

emberi k6z, szeretet, nem tehetett egyebet'

V. MIKLOS ROMAI PAPA ES FULOP BOLOGNAI BIBOROS IITSIiT' etiilaxnn, AffiriEoie inasszoNYNAK, A LEGKIVALOBII" MATRONANAK S1RFELIRATA

6, kinek egyik gyermeke biborszin foveget hord,

m6sik R6m 6ban PhPai tr6nuson iil,
Andreola pihen itt, 6t rejti ol6ben e szent sir:

teste a loldbe meriilt, Ielke az 6gbe suhant'

Majdan a k6sei szilzad,ok el se hiszik, hogy e kisded

iugba mik6ppen f6rt ekkora emberi sziv'

A CSIPAS SENECARA

Vaksi szemed, Seneca, ne id6zgesd menteget6zve!

Szellemi embernek j6t tesz ilyen fogyat6k'

D6mokritosz a p6lda, ki testi szem6t legydtiirte,
v6li6k l6t6bb| ezzel a lelki szeme'

Vak volt Cyclops is, ki csod6san fujta a sipj6t,

s Troia elest6nek b6rdja: Hom6rosz is az'
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Kedves Cry6z6 |

Eldszdr is egy szomoni hirt kell tudatnom Vel-ed r V, Kovdcs

Sar:yi vdratlanul meghalt. M6g uf,olsd heteiben, amikor 5llapota

szerarael ldthatdan romlott, negnlrug'batdan elrendezte a teljes
Jarrus-kbtetet, de a rcegjelen6s6t md.r nem drhette meg. Pedig ez'

most opera onnria! A ?ajzdn epigrammdk c. kdteted"bdl dtvett m6g egyes

ford.itdsokat /rrrds patrzfun verseket Csonka Feritdl ixdnal'/, az f .

kiaddsb6l hidnyz6 prlzai miiveket rn6r kordbban lassankdnt, folye"natosan

]efordittatta /ebben 6n is kozremtikddtenr/t &z f . kiaddsb6l ugyancsak

kimara.d"t egretlen hosszabb koltern6ny magyarua 6tiiltet6s6ve1 Kerdnyi

Gr6.c1.a mdg 6ppen ha161a el6tt vdgzett, Igy h6t az utolsd pillanatban

osszedllt a nagtrr mii! f,n most melt6kelten e-'lkiildcjm a levonatnak azo-

kat a lapjalt, amelyeken a Te forditS.sod szerepel . /A verscirilek

rnall6 -ialo* is tettem./ *lost m6g r*5d.unk van 16, hogr esetleges meg-Jvru v !t

jegyzdseidet firyelembe vegSnik. fi: k6sz varyok a jbvd h6ten Pdcsre

utazni Hozz6td,_, h.ogy szemdlyesen megbeszdlhessijk dszrevdteleidet,

tandesaidat. Szerc{n d61e16tt hol kereshetndlek fdl? Regge} B 5rdt61

fogrra ak6r d.61ig is rendelkezdsed.re 611ok, ha nem tekinted terhesnek

l6togatdsomat. Arra kdrlek h6t, hogy 1dgr szives egy lapon vagy tele'-

fonon /a szerkesztdsdg szdma; 312-31?, a lakdsond este t 485-992

visszajelezni, alkalm&s-€ az iddpont, 6s hol talSlkozhatunk.

Kdrlek, ne tekintsd zaklat6snak jelentkezdsemet, de mind,ig

a:rnyira sziveden viselted- a kdtet iigydt, hogr biaom benne, most is
sz6raithatok szives kozremi.ikdd6sedre.

Rem61ve, hogy a jdv6 hdten taldlkozhatunk tisztelettel 6s

szivbdl koszdntelek:

Q"rL'
Bndapest t a987. januSr 27. ,/Honffy ?ea/


